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mohon Na Mo Guan Shi Yin Pu Sa dan para Dewa Pelindung Dharma memaafkan, mohon Master
memaafkan

2. Memperoleh Ketenaran dan Kekayaan,

Melepaskan Ketenaran dan Kekayaan,

Baru Bisa Mencapai Pencerahan Pikiran dan

Menemukan Sifat Dasar

Hubungan antar manusia yang penuh intrik dan
saling menjatuhkan, yang kuat menindas yang lemabh,
semua ini sudah menjadi fenomena yang biasa di
dunia ini, karena kamu lemah, maka saya boleh
menindasmu, karena kamu tidak berani bersikap
bagaimana terhadap saya, maka saya pun berani
memperlakukan kamu bagaimana, apakah semua ini
benar? Saling menipu dan mencurangi, konflik
persaingan yang tiada habisnya, semuanya tidak benar,
yang kuat boleh menindas yang lemah, ini juga tidak

benar. Dalam masyarakat sekarang ini, teman pun
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layaknya harimau dan serigala, mengapa? Coba
pikirkan, sekarang ada berapa banyak orang yang
mengalami penipuan, hanya dengan menelepon atau
iklan di koran tidak akan bisa membohongi dia, tetapi
lihatlah, orang-orang yang tertipu semuanya adalah
teman. Dalam dunia bisnis saat ini, bukankah banyak
teman yang menipu teman sendiri? Para pemasaran
berjenjang bukankah juga mengatakan betapa
bagusnya produk yang dijual dengan teman mereka
sendiri? Kita harus memahami kebenaran ini,
terkadang teman seperti harimau dan serigala, murid
juga bisa mencelakakan gurunya, dunia fana Alam
Manusia ini memang benar-benar sangat mengerikan.
Teman mencelakakan teman, hubungan buruk murid
dan guru, orang-orang di dunia ini bertikai dan saling
menusuk dari belakang, pada akhirnya menjadi sangat

mengerikan, siapapun tidak berani berbicara jujur,
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bukankah begitu? Siapapun terlihat menakutkan,

siapapun disangka akan menjahati dia.

Kita harus memahami satu prinsip kebenaran,
bahwa kita harus mengenali kerisauan duniawi, bahwa
ketenaran, kekayaan, dan kekuasaan semuanya adalah
sampah. Memangnya ketenaran-ketenaran itu bukan
sampah? Jika kalian hari ini menjadi ketua organisasi,
lalu besok tidak; atau hari ini kalian menjadi presiden,
lalu dua hari turun pangkat; dalam sebuah organisasi
yang kecil, di dalamnya terbagi menjadi 16 ketua divisi,
panggilannya terdengar begitu keren, “Ketua Wang"”
atau “Ketua Li" ... beberapa hari kemudian, karena
perampingan organisasi, semuanya dihilangkan.
Pahamilah, bahwa ketenaran, kekayaan, dan
kekuasaan semuanya adalah sampah, jadi jangan

terlalu mementingkannya, karena “sampah” ini
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bukanlah tujuan belajar para praktisi Buddhis. Kita para
praktisi Buddhis tidak seharusnya menyimpan

sampah-sampah ini dalam hati kita.

Luka besar dan kecil di dunia ini bisa membuat
seseorang menjadi lebih tegar. Hari ini ada orang yang
mengkritikmu, maka jadilah lebih tegar, diperbaiki jika
ada, lebih mawas diri meskipun tidak ada. Bila hari ini
kamu dipukul, atau dimarahi, atau dicelakakan, atau
dijahati oleh orang lain, kamu pun harus menjadikan
mereka sebagai faktor yang bisa membuat tekadmu
menjadi lebih kuat, “Di mana saya terjatuh, di sanalah
saya bangkit berdiri.” Orang lain mengatakan kalau
saya tidak kuasa menahan godaan uang, maka dalam
aspek ini saya harus lebih kuat; orang-orang
mengatakan kalau saya terlalu mementingkan nama

baik, maka saya harus membebaskan diri dari
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ketenaran. Hari ini kalian beberapa penanggung jawab
ini, jika ada orang yang mengatakan kalau kalian masih
mengejar akan ketenaran, maka besok, kalian jangan
menginginkan ketenaran lagi, “Saya masih sama
seperti dulu, baik-baik melakukan jasa kebajikan” ,
bersungguh-sungguh menjadi orang baik, yang

seperti ini baru bisa menang mengatasi cobaan.

Kita harus memahami, mendapatkan ketenaran —
melepaskan ketenaran, mendapatkan kekayaan -
melepaskan kekayaan. Hari ini saya memiliki ketenaran,
maka saya harus membuang ketenaran ini; hari ini saya
memperoleh keuntungan, maka saya harus bisa
melepaskan keuntungan ini, maka orang seperti kamu
ini baru bisa mengatasi cobaan. Apa ketenaran yang
diinginkan? Apa kekayaan yang diinginkan? Ketenaran

dan kekayaan semuanya palsu dan kosong. Kita harus
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tegar dan kuat, yakni dengan mengandalkan latihan-
latihan ini, semakin diasah, kita harus menjadi semakin

kuat.

Pahamilah bahwa luka-luka besar dan kecil yang
dialami di dunia ini adalah demi membuatmu menjadi
lebih tegar. Kita harus bisa menerima dan melalui
segala ketidaklancaran di dunia ini, sewaktu kelancaran
datang, saya menyesuaikan jodoh; saat hal baik datang,
tersenyum, ini berkat dari Bodhisattva; ketika
ketidaklancaran datang, ini adalah ujian dari
Bodhisattva untuk saya, dengan demikian, kamu baru
bisa mempertanggungjawabkan jiwa kebijaksanaan
diri sendiri. Sewaktu hal baik datang, lalu segera lupa
diri dan omong besar; saat hal buruk datang, lalu
segera merasa sedih dan putus asa, apakah orang

seperti ini bisa menjadi sebuah pohon pinus? Hari ini,
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cahaya mentari yang hangat bersinar di atas pohon
pinus, dia tetap menanggung kehangatan matahari;
saat badai hujan dan angin, atau topan salju dengan
petir menyambar, pohon pinus ini tetap harus
menanggung dan menerima siksaan ini. Inilah yang
seharusnya manusia belajar untuk seperti pohon pinus,
jangan merasa sedih dan tidak senang atas masalah-
masalah sepele di dunia ini, juga jangan
mengkhawatirkan begitu banyaknya kerisauan di
dunia ini, terlebih lagi jangan bergembira atas ilusi
palsu benda-benda yang kita miliki dan kesuksesan
kecil yang tercapai di dunia ini, melepaskan pikiran
yang melekat pada ketenaran dan kekayaan,
membuang pikiran yang melekat, baru bisa membina

diri dan pikiran dengan tulus.
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Kita harus berterima kasih pada semua makhluk
yang telah mendukung kehidupan pembinaan diri kita.
Hari ini kalian bisa membina pikiran di Dong Fang Tai,
jika tidak ada Dong Fang Tai ini, kalian kemana pergi
membina pikiran? Jika hari ini tidak ada begitu banyak
orang yang memasak dan membantu kalian,
bagaimana mungkin kalian bisa terus bertahan?
Apabila hari ini tidak ada begitu banyak orang yang
bertanya pada kalian, lalu kalian di sini bisa melakukan
jasa kebajikan apa? Semua ini kita harus berterima
kasih kepada semua makhluk yang telah memberikan
kita satu kesempatan membina diri seperti ini,
membuat kita terkondisi untuk melakukan jasa
kebajikan. Orang-orang divonis menderita kanker,
setiap hari terjadi di sekitar kita, kalian semua
melihatnya, Nyonya Yang yang melakukan jasa

kebajikan di Guan Yin Tang, Master sudah dari awal
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mengetahui kalau dia menderita kanker payudara,
hanya saja Master tidak mengatakannya, namun terus
berpesan padanya harus pergi periksa ke dokter.
Kemarin dia pergi periksa ke dokter, setelah diperiksa,
ternyata kanker payudara stadium akhir. Master
pernah memberinya kesempatan dan menyuruhnya
menjadi murid, tetapi dia tidak mau, seperti seorang
murid pada tahun itu, Master menyuruhnya masuk ke
perkumpulan murid, tetapi dia tidak mau, sampai
akhirnya diri sendiri menderita dan barulah sadar. Kita
harus memahami bahwa, sulit terlahir sebagai manusia,
dan susah mengenal ajaran Buddha Dharma. Master
telah memberikan kesempatan yang begitu baiknya
bagi kalian untuk membina pikiran dan perilaku, jadi
kalian sendiri harus baik-baik melakukan jasa kebajikan,
sedangkan jasa kebajikan ini harus dikumpulkan

sedikit demi sedikit. Bila anak kalian tidak sakit,
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keluarga kalian harmonis, maka kalian harus berterima
kasih atas seluruh jasa kebajikan yang kalian lakukan
sendiri. Masyarakat sekarang ini, keluarga siapa yang
tidak bermasalah? Keselamatan adalah berkah. Kita
harus bisa berpikiran terbuka dan memahami
segalanya, asalkan baik-baik melakukan jasa kebajikan,
Bodhisattva selamanya tidak akan meninggalkan kita,
Beliau pasti akan membuat kita memperoleh lebih

banyak balasan baik dan jasa kebajikan.

Kita hidup di dunia ini jangan suka bersaing,
memangnya apa yang perlu diperebutkan di dunia ini?
Mengapa saya harus berebut dengan orang lain?
Semua yang diperoleh dari persaingan ini adalah palsu,
yang didapatkan dari menyesuaikan jodoh barulah
nyata. Kita sendiri harus bisa mengendalikan hidup dan

mati, “Saya harus bisa mengendalikan kehidupan diri
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sendiri, saya harus bisa mengendalikan hidup dan mati
sendiri” , dengan demikian kamu baru bisa bebas dari
ketakutan. Dengan mengetahui hidup diri sendiri,

“Karena saya seumur hidup menjadi orang baik, saya
di kehidupan berikutnya pasti akan terlahir di keluarga
yang baik; saya seumur hidup tidak pernah
mencelakakan orang lain, maka saat saya meninggal,
saya tidak akan ditarik pergi oleh setan-setan, saya
tidak akan masuk Neraka” , bukankah ini berarti

mengendalikan hidup dan mati dirimu, benar tidak?

Kita harus bisa mencapai pencerahan pikiran dan
menemukan sifat dasar sendiri, harus bisa benar-
benar membina diri dan mencapai kesadaran. Benar-
benar membina diri baik-baik, kamu baru bisa
menyaksikan sifat Kebuddhaanmu. Banyak orang

mengatakan, “Saya sudah tersadarkan” , namun
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sesungguhnya belum tersadarkan, karena kesadaran
yang sejati adalah mencapai pencerahan pikiran dan
menemukan sifat dasar sendiri, yang berarti pikiranmu
sudah mampu memahami segalanya, kamu sudah
melihat sifat dasar dirimu sendiri, maka kamu ini baru
bisa dikategorikan sebagai benar-benar tersadarkan.
Jangan biarkan keadaan apapun di dunia ini
mempengaruhi kalian, jika hari ini pulang ke rumah,
kamu merasa tidak senang karena keluargamu sedang
tidak senang, berarti kamu sudah terpengaruh; bila
hari ini kamu datang ke Dong Fang Tai dan melihat
orang lain tidak mengacuhkanmu lalu kamu merasa
tidak senang, berarti kamu kembali melakukan
kesalahan. Pahamilah, bahwa kita tidak boleh
terpengaruh dengan perkataan apapun, tidak peduli
apapun yang dikatakan orang lain, saya tidak

mendengarkannya. Banyak orang yang mendatangi
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Master dan membicarakan orang ini atau orang itu,
mendengarnya, Master hanya tersenyum,
sesungguhnya  Master sama dengan  tidak
mendengarkannya, jangan didengarkan, jangan

dipengaruhi oleh ucapan apapun.

Menghadapi masalah seburuk apapun, kita harus
menerima dan menyesuaikan diri, apa maksudnya?
Jadi jika ada orang yang menentangmu, atau bersikap
buruk padamu, menjelek-jelekkanmu, maka kamu
harus tetap menyesuaikannya, dan dia pun tidak
berdaya menghadapimu. Terhadap kritikan orang lain,
kamu harus memandangnya sebagai jodoh
pendukung, jika kamu malah membantahnya, maka
kamu akan menunjukkan sifat burukmu sendiri yang
mengakar. Begitu orang lain  mengatakan

kekuranganmu, lalu kamu langsung marah, bukankah
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berarti kamu sama seperti binatang? Kalau orang lain
mengkritikmu, cukup tersenyum saja, apapun yang
dikatakan orang itu, asalkan dalam hatimu mengerti
bahwa, tidak peduli baik atau tidaknya penilaian orang
lain terhadapmu, yang terpenting jangan sampai kamu
tidak mau mengakui kekurangan diri sendiri. Jangan
segera membalas mengatakan kejelekan orang lain,
ucapan balas dendam seperti ini merupakan wujud
sikap tidak beretika. Apakah orang seperti ini patut
dihormati orang lain? Master pernah mengatakan
pada kalian, manajer sebuah perusahaan, asalkan
menghadapi masukkan dari pelanggannya, pertama-
tama tidak mengatakan apapun, namun segera
meminta maaf terlebih dahulu: “Maaf, kami tidak
melakukan pekerjaan kami dengan baik.” Apakah dia
salah? Manajer seperti ini baru namanya memiliki etika

yang baik. Jika hanya semata melindungi karyawannya
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sendiri, dan bersikap tidak sopan terhadap pelanggan,
apakah manajer seperti ini bisa mengelola perusahaan

dengan baik?

Dengan tidak dipengaruhi dunia luar, pikiran kita
baru bisa tidak kacau-balau, dengan pikiran yang
tenang, perasaan baru bisa tidak bergejolak. Contoh
sederhana, seorang anak perempuan yang melihat
anak laki-laki yang sangat tampan, begitu hatinya
menjadi kacau, maka selanjutnya, perasaannya akan
bergejolak; jika perasaannya sudah tergerak, maka
matanya akan mulai sembarangan melihat, tidak bisa
duduk dan berdiri dengan tenang, memainkan rambut
dengan tangan, merapikan pakaian, lalu diam-diam
mengoleskan lipstick, kalau begitu, malah akan

dipandang rendah oleh orang lain. Karena hatinya
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tergerak, perasaannya menjadi kacau; bisa tetap

tenang, itu yang disebut sebagai konsentrasi Zen.

Dengan mengenal jelas sifat Kebuddhaan diri
sendiri, kita baru bisa menyempurnakan buah
Kebuddhaan. Kamu ini adalah orang yang memiliki
sifat dasar Buddha dan Bodhisattva, kamu sudah
memiliki sifat Kebuddhaan, kamu baru bisa menjadi
Buddha, baru bisa menyempurnakan buah suci tingkat
Buddha dan Bodhisattva. Baik-baiklah membina diri,
menyempurnakan buah Kebuddhaan, jangan biarkan
ketidaktahuan membelenggu diri sendiri, karena
ketidakpahamanmu, baru bisa mengekang dirimu
sendiri. Ingatlah, ada sebagian orang yang jelas-jelas
tidak mengerti, tetapi dia pura-pura mengerti, terakhir
malah membuat masalahnya menjadi semakin

berantakan, berarti dia sudah mengikat diri sendiri ke
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dalamnya. Dulu saat Master mengajar kalian, ada
banyak murid dan pengikut yang mengatakan,
“Master, kamu pasti sedang membicarakan saya” |,
selain itu, banyak orang yang setelah dikritik, dalam
hati masih merasa tidak senang, mengapa sekarang
bisa berpikiran terbuka? Mengapa sekarang bisa
senang? Karena tingkat kesadaran spiritual kalian
sudah meningkat. Dulu tidak bisa menerima kritikan
orang lain, begitu Master mengkritik kalian, langsung
merasa malu dan emosi, merasa kalau Master sedang
membicarakan dia, padahal sesungguhnya, Master
sedang mengkritik kekurangan yang sama yang

dimiliki begitu banyak orang secara umum.
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de ming i shé ming i  cai néng ming xin Jlan xing
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yi ba jiu shi péng you zai pian péng you ma  gao chuan xiao de
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rén gén péng you bu shi ba chan pin shud de hao de bu dé liao ma
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yao ming bai zhe xié dao i you shi hou péng you si hu lang
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ni men jin tian zuo le hui zhang  ming tian méi you le

U%7 MMESEXMTE K, B XixBT,

ni men jin tian zuo le zhu xi guo liang tian méi you le yi
MMSXWMTERE & W XRBT, —
ge xiao xiao de ji gou Ii mian fén chéng shi liu ge bu zhang
TN E, BEE S K TATE K
jiao qi lai dudo hao ting wang bu zhang li  bu
MeEexkxs 5 h, " 8B K", "FIB
zhang guo ji tian jing jian j1 gou quan bu dou méi you
K "o LXK BENE, = 808K
le  yao ming bai ming i quan shi dou Shl la i bd yao
T. ERHBE BN NBHEEURK FE
kan de tai zhong la j1 bud shi xiG xmg ren xue xi de mu di

EBEXK B, RAREIT AFIWNEB,

v —

wO men xil X y ng gai ba la ji fang zai xin zhong

xing rén
G 2 ﬁ /\ WOz BRIk O ED o

rén jian de da xido chuang shang yao rang rén huo de geng jia

)\IEUEI’JjC/J\ Bl h B AFEE E N

v

jian giang Jn tian you rén shudo ni le  jian giang yi dian you

!E ‘BIE o % E A .LE 1’.]\ ”2 gﬁ I\\\ I ﬁ
zé gai zhi  wul zé jia mian  jin t da le bei rén

ian belrenJ
W=z, ZWmM#B, SXEAKRITT, ®A
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*)Terjemahan ini bukanlah terjemahan resmi, jika ada kesalahan dalam terjemahan berikut,
mohon Na Mo Guan Shi Yin Pu Sa dan para Dewa Pelindung Dharma memaafkan, mohon Master
memaafkan

le bei rén jia hai le beéi rén Jla qr fu le ni dou

, WMARET, RAXRRAT, R &
yao ba ta bian chéng duan lian ni jian giang yi zhi de yin su

Be % B & HKRIRE B8 ESHEER

wo zai na Ii dié dao wo jiu zai na i pa qi lai  rén jia shuod
S —— LR

HKAEMEEK B, KA EMERER. AXR K
wO zai gian fang mian guo bu qu  wo jiu yao zai gian shang zhan

£ % 7’3‘ d R =X, ?JZE)E%Z_%’% £ uh
qi lai  rén Jla shud wo zai ming shang guo bu lia wo jiu
ok, AR lﬁiﬂ_%J:TTT?E ?k)u
zai ming shang mian zhan qi lai  jin tian ni men ji ge fu zé

T2 L B BER SXMMILTRAR

réen rd guod you rén shud ni men zai ming shang guo bu liao

A IEBEBARRFMDER £ & F7

guan ni men ming tian quan bu bud yao you ming  wo hai shi

X, {1 B X £2BAEHE B, TER

¢ O«

guo i yang hao hao zuo gong dé  hao hao zuo rén
N

RS e T T B T M A,

zhe cai shi jing de qi kao yan
XZTZ22 B K.
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*)Terjemahan ini bukanlah terjemahan resmi, jika ada kesalahan dalam terjemahan berikut,
mohon Na Mo Guan Shi Yin Pu Sa dan para Dewa Pelindung Dharma memaafkan, mohon Master
memaafkan

yao ming bai  dé ming shé ming dé li shé i w
ZEHAHE B8R &1, 5=z,

tian yong you le ming  wo jiu yao ba ming shuai diao w

TR ET L BREE S B M Ha

tian dé dao i yi  wo jiu yao ba i yi shé diao na ni zhe ge

XEHMN=D HAELEN=ZSES &, BPERXHD

rén cai jlng de gi kao yan  yao shén me ming  yao shén me li

ANTEEBEFR, B M 2487 2 47
ming li dou shi xi kong de  rén yao jian giang rén y_u yao lff
BAMEREZRN. AER B, ABME R

zhe zhe xié duan lian  yao yue duan lian  rén yue shi jian giang

EXER &K EB R &K ABRER B,

s O«
s

v

yao ming bai  rén jian da xiao chuang shang dou sh| yao ni

Z2H B ABX/NM 8 B #HZE2EIR
geng jia jian giang  yao shun shou rén jian yi gie de ni jing
BNk ', IR 7 AF—UHOE K,
shun jing lai le woO hén sui yuan  hao shi ging lai le Xiao

BT, BREMES; FEBXT, %

Xxiao  pu sa bao you ni jing lai le  zhe shi pu sa gel wo de

X, EFREA BERXT XETFERR

duan lian  zhe yang ni cai neng dui de gi zi ji de hui ming

Wk, X & 7 BE WEEBCHEA .
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*)Terjemahan ini bukanlah terjemahan resmi, jika ada kesalahan dalam terjemahan berikut,
mohon Na Mo Guan Shi Yin Pu Sa dan para Dewa Pelindung Dharma memaafkan, mohon Master
memaafkan

hao shi ging lai le  ma shang dé yi wang xing  kua kua
FEBXRY B L EBERE E, 3%
le e shi ging lai le  ma shang shang xin yL‘J jué  zhe zhdng
T, BERBXTY, B £ B OB X %EF

rén néng gou chéng wéi yi ké qging song ma  jin tian wén nuan
ANEB % Bk A—8RST B2 $§XIE E
de tai yang zhao zai qing sdng shang mian ta zhao yang chéng

WX BES &2 £ @, BB & K

shou zhe tai yang de wén nuan  dang kuang féng bao yu  féng
EAXNMBEAOE B, 38 X XN EEMR X
xué léi dian jiao jia de shi hou zhe ké qing song zhao yang chéng

EEHREXINMOEIR, XBRSE 0 B & K

shou zhe hé rén shou zhe cui can  zhe jiu shi rén ying gai xué zuo

ENRE X EEXR. XHBEA N ZZF I

de ging song  bu yao wei rén jian vyi d|an dlan de bu kai xin ér

s 0, Z’% AAB—R RBAF O
shang xin  yé bu yao wei rén jian zhe me duc') de fan nao ér dan
L BAE A AR XA SR XMmIAE
Xin  géng bu yao wei rén jian suo yong you de xu huan jia xiang
L, BEBAEZEAABAR B BNE 4 /KR 8,
suo dé dao de yi dian chéng jiu ér huan xin  fang xia ming i

frEEMN— /< p ®im RO BT A F

Xin  pao qi zhi zhudé xin  cai néng dé dao zhén xiG shi xin

1
L, WHFERZF L F EEE B EXO

qi
H
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*)Terjemahan ini bukanlah terjemahan resmi, jika ada kesalahan dalam terjemahan berikut,
mohon Na Mo Guan Shi Yin Pu Sa dan para Dewa Pelindung Dharma memaafkan, mohon Master
memaafkan

yao gan én sud you de zhong shéng chéng quan le wo men

EREFEBEN R £ K = THE

de xit xing shéng hué  jin tian ni men dao dong fang tai lai xid

Wi 1T £ &, SXKMEMD B R T akiE

Xin rd guo méi you zhe ge dong fang ta| ni men dao na |

L, MR REXDNTER B &G 71 2 XE

qu xid xin  jin tian rd guo me| you zhe me duo de rén gei ni men

EZBL? SXURBRKREXAZHASGEMRA]

zuo fan  bang zhu ni men  ni men you zen me ké néng jian chi

Wk, B BMRA, AN XN EAT 88 BEF

xia lai  jin tidan rd gud méi you zhe me duo de zhong shéng wen

TR SXMRBRREXAZH X £ B

ni men wen ti ni men zai zhé i néng zuo shén me gong de

A1 @& MAMNEXE & @ 1+ 4 In &

zhe xié dou yao gan xié sud you de zhong shéng géi le wo men zhe

= %@Ziﬁiﬁﬁﬁﬂ’ﬂ R E BTENKX

me yi ge xil xmg de ji hui  rang wo men you tido jian zuo gong

A—MEITHNSE WEEMNDBEHEMID
deé ai zheng tian tian fa shéng zai wo men shén bian  ni men

B B E XXX £ E&&MN 5 1, KA

dou kan jian le  géi guan yin tang Zuo gong dé de yang tai tai

HERNY HEUWEFEMEMDENBHD XX
shi fu zao jiu kan chd ta you ru xian ai shi fu yi zhi bu jiang

MRXEMEHBEEILRE WRK—EAF ¥,
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*)Terjemahan ini bukanlah terjemahan resmi, jika ada kesalahan dalam terjemahan berikut,
mohon Na Mo Guan Shi Yin Pu Sa dan para Dewa Pelindung Dharma memaafkan, mohon Master
memaafkan

dan shi jiao ta yi ding yao qu kan y1 shéng zud tian ta qu kan

BERMH—E EXEFEE £, FXEEXE

y1 shéng le cha cha lai shi wan qi ru xian ai sht fu céng
E £ 7 EUXEBRBIABRE WK S
jing géi ta ji hui rang ta zuo di zi ta bu yao zuo jiu

Zwills, ILWHEBEBF WAZE M,
xiang dang nian mou ge di zi yi yang shi fu rang ta dao tu

& B3 F EANBF— &, MR L w2 &

di tuan Ii lai ta bl yao chi le ku tou cai zhi dao yao

B HEXRX #AE BBT7EXTANE. &

dong de  rén shén nan dé f6 fa nan wén a shi fu géi le

BB AB HEE BZEZE B WM WRET

ni men zhe me hao de ji hui xid xin xiG xing ni men zi ji yao

MM XaFHNs2021T, R BECE

hao hao zuo gong de gong dé dou shi vyi dlan yi di ji léi de

y? t% 1& Ij] luw IjJ ?;% %B /TEE /n\ Iﬁ */\ % H,J

rd gudo ni men de hai zi bu shéng bing jia ting hé mu

QD%M\ MBEFA £ &, R E # B, 1/J\

men jiu yao gan én zi ji su0 zuo de gong de xian zai zheé ge

ya
MM EXEBEEBECH#EN I £ ALEXAD

she hUI shui jia Ii bu chd shi  ping an shi fu a rén yao

Tt EREFHSI FLXREW. AE

X|ang kai ~ xiang ming bai  zhi yao hao hao zuo gong de pu sa

B B BAE REFTFMIDE S
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*)Terjemahan ini bukanlah terjemahan resmi, jika ada kesalahan dalam terjemahan berikut,
mohon Na Mo Guan Shi Yin Pu Sa dan para Dewa Pelindung Dharma memaafkan, mohon Master
memaafkan

yong yuan bu hui shé gi wo men yi ding hui rang wo men dé
X & AsEFHRMND, — 8 & ik & 17

dao geng dud de shan bao
BB ZWE TE'—? I)J =,

wO men yao hud de yu shi wu zhéng  zhe ge shi jie shang

X MNEEFBESHE &, XAHAE L

you shén me hao zhéng de  woO wei shén me yao gén rén Jla qu

B2y F B2 B8 M+ 2R ARZK

zhéng zhéng lai de dou shi jia de  sui yuan lai de cai shi zhén

F?OF %%H’J%Bxsﬁxﬁﬁ ﬁf‘% kBT R B

de yao zi ji zhu zai shéng si  woO yao zi ji néng gou kong

BN, EECE=E £ % HKEBEC 8 % &

zhi zi ji de shéng hué wo yao zi ji néng gou kong zhi zi ji

HEBCH £ & HEBC 8 % &£ #B8C

de shéng si na ni cai hui wa you kong bu zhi dao zi ji

N £ % BERISEXE & W A E‘EE',EI’J
shéng  yin wei wo yi béi zi zuo hao rén  wo xia bei zi yi ding
E, BAB—EFHMEFA BTEF— &
hui tou shéng zai yi ge hao rén jia woO yi bei zi méi you hai

[ —] A ~ ——
2R £ E—"1THFAR H—FEFREBES

guo rén  suo yi wo si de shi hou wo jiu bd hui bei xido gui

g A, R AN &, B AS & /N RE
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*)Terjemahan ini bukanlah terjemahan resmi, jika ada kesalahan dalam terjemahan berikut,
mohon Na Mo Guan Shi Yin Pu Sa dan para Dewa Pelindung Dharma memaafkan, mohon Master
memaafkan

tuod zou wO bu hui xia di yu  zhe jiu shi kong zhi zhe ni de

e £, BRAS TR, XHME & & & RAY

shéng hé si  dui bu dui
£ M, XNAX?

yao ming xin jian xing  yao sh| xio zhéeng wu  zhén zhéng

ZE B ORE, ExXZ U E B L

de hao hao xiG xing ni cai néng jian zheng ni de fé xing hén
T FIE 1T, IRZ 8 W E RAVEE E. R
dud rén shud  wo kai wu le shi ji shang méi you kai wu
AR, BAET, XXbr £ 8 B A1
zhén zheéng de kai wu shi ming xin jian xing  jiu shi ni xin li shén

HE IF WAER B OR % HBROE 1+

me dou ming bai le niyi j|ng kan dao le ni zi ji de bén

4 8 BB RY, REX & B TMECH R

xing na ni zhe ge rén cai suan shi zhén zheng de kai wu  bu

E, BEXPTATERE E HFE F

yao rang shi jie shang réen hé de huan jing lai ying xiang ni men

ZUHEHAE £ EEN K EBERE WX,

jin tian hui jia bu kai xin le yin we Jla li de rén bu kai xin
SRKERAFLT BARENAFRFL,
da

ao ymg xiang le jin tian dao dong fang tai lai

-
et % B &£ W T, X B KX B 8k
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*)Terjemahan ini bukanlah terjemahan resmi, jika ada kesalahan dalam terjemahan berikut,
mohon Na Mo Guan Shi Yin Pu Sa dan para Dewa Pelindung Dharma memaafkan, mohon Master
memaafkan

kan dao rén jia bu i cai ni I jiu bu kai xin le ni you zuo

g 2 A XA BEEKIR, 1/J\5'}L7T'FFIUT, iR X &

cuo le  yao dong de yao bu shou ren hé yan yu de ying xiang

. EER EAXEANSENE W,

bu guan rén jia shudé shén me hua wo bu ting  hén dud rén pao
—— LR N A
A8 AW 4B, BFAF, BREZ ARE

guo lai gén shi fu jiang zhe ge rén  jiang na ge rén  shi fu ting

ERBMRQH XADA W BIA, BRI

le xiao yi xiao  shi ji shang déng yu méi ting bu yao qu ting

TX—%, £ £ F T WA, FE X,

bl yao shou zhe zhdng yan yu de ying xiang

AEZ X M SENE B,

zai e lie de shi ging fa shéng yao ni lai shun shou zhe
BEEZHNERBAR £, E¥XkIN %, X

shi shén me yi si ne jiu shi you rén fan dui ni  dui ni bu hao

et 28R R R E ARSI WIRA #F,

jilang ni bu hao  ni jiu shun zhe ta pao jiu nd ni méi you
AR T, R E‘}E i & fib E@ 1’@ E)l: 2R ir
ban fa béi rén jia jiang ji ju ni yao jué de na shi zéng

Dize MRAR H LA MRERBIHZ
shang yuan  gén rén jia yi ding zhuang ni jiu xian cha le ni

rF %, BAXR— # , MM} B TR
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*)Terjemahan ini bukanlah terjemahan resmi, jika ada kesalahan dalam terjemahan berikut,
mohon Na Mo Guan Shi Yin Pu Sa dan para Dewa Pelindung Dharma memaafkan, mohon Master
memaafkan

zi ji de lie gén xing rén jia yi shud ni shén me bu hao  ni

BECHEMR . AxXR— R IR + 4% &F, &

jiu ma shang tiao qi lai ni bu jiu xiang dong wu yi yang ma

E')EE_‘J Lt BEEX XA & 30 W— & 15?7

rén jia jiang ni bu hao shi  ni xiao xiao  rén jia zai zén me jiang
AR B BATFH REX X, ARBE A #H,
ni zhi yao xin zhdng ming bai  bu guan rén jia shudé ni hao bu

RREL R B A A8 AR B RE R

hao  bu yao bu kén chéng ren qué dian  bu yao ma shang shuo
i, A EFAFBE R IANR R, FES £ R
réen jia bu hao zhe zhong bao fu de yu yan bu shi you xia yang

ARXRATF, X M RENESAEE 2 57

de biao xian  zhé zhong rén zhi dé rén jia zdn jing ma  shi fu

xR AW, X ™ )\E%A%%ﬁ&ﬂ%? ITB%

jing chang gén ni men shué yi ge gong si |i de jing i zhi

2 B RN ", =1 2 dBNEs# R

yao gu ke you yi jian  shou xian shén me dou bu jiang ma

EMEEERN B Kk M+t 4a#8BF H, 5

shang géi rén jia péi Ii dao gian dui bu gi  wo men de gong
E BSAXRBILE XK SG‘Z'ﬁ_ ® 1 T
Zuo méi you zuo hao ta cuo le ma zhe yang de j|ng Ii cai

BERxBMEF. fbig 7B? X F NEEZF
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*)Terjemahan ini bukanlah terjemahan resmi, jika ada kesalahan dalam terjemahan berikut,
mohon Na Mo Guan Shi Yin Pu Sa dan para Dewa Pelindung Dharma memaafkan, mohon Master
memaafkan

i yang a rd guo zhi shi wéi hu zi ji de zhi yuén dui

EE AN NEAESPEACHR R,

gu ke wa Ii  zhe yang dejlng I| néng guan I hao qi yé ma

mEXLXL X HERNLE R § B2FolE?

yao bu shou wai jie ying xiang  xin cai néng bua luan  xin

EAZTHNHNBREY W, OF BE A E, O

bd luan  ging cai hui bu dong JU ge Jlan dan i zi yi ge
AE, BAA . #14@ BHF —1
ni hai zi kanjian yi gé hén shuai de nan hai zi Xin yi luan
zFEUR—TR WS &zF O©— &,
jieé xia lai  qing jiu hui luan  qing luan le  yan jing jiu kai shi
TR BHSE: B AT BBRTEG
luan kan le zuo bu wén  zhan bu zhu  yong shou nong téu
i BT #2FR, B ARE B F F X
fa li yi fu qido giao tu kou hong zhe yang zi hui bei rén
K. EEZ?HE = qd, X H Fa®mA
jia kan bu qi de xin dong le qing jiu luan  wén de zhu
xEFERN. O x0T, BHMHIAL BEE,

na jiu jiao chan ding

B M = E.
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*)Terjemahan ini bukanlah terjemahan resmi, jika ada kesalahan dalam terjemahan berikut,
mohon Na Mo Guan Shi Yin Pu Sa dan para Dewa Pelindung Dharma memaafkan, mohon Master
memaafkan

ren qing zi ji de fé xing cai néng chéng jiu f6 gudé  ni
N5 BECRG M, 7 8 W #:HE R, R

zhé ge rén shi yong you f6 pu sa bén xing de rén ni yong you

XPTARH BHE *;EZIKTEEI’JA R # B

fé xing ni cai néng chéng f6  cai néng chéng jiu fo pu sa de

%, IRZ 88 B #, T 8 B MESFEN
guo wei  hao hao de xit xing  chéng jiu f6 guo  bu yao rang

RMu. FEHwEEis, & HBHHER AF L

wu ming kin bang zi ji  yin wei ni de bu ming bai  ni jiu hui
7 BB i 4% EE', HAMRBEA B B, (Rt &
ba zi ji bang zhu yao ji zhu yoOu xié rén ming ming bu dong

TE',EE',% . Z2iclE, B2 A B B X &

de ta zhuang dong le  zui hou zhe jian shi qing za le guo

B, fit = & 7 R XHBEFEB0RT W,

ta jiu ba zi ji kun bang qgi lai le  guo qu shi fu géi ni men

bt iBEEC M 4 B8k7T. & XIPRE IR (]

shang ke de shi hou  hén dud de di zi td di dou shuo
E BN I®, R ZHHBF EHEB R,
shi fu ni zai jiang wo ér qgie hen duo rén bei jiang le

A, IRTE O OE ﬁ'ﬁEHE AW HT

zhi hou  xin zhdng hai bu kai xin ~ xian zai zén me xiang de tong

kR, b F EFAAC, BEEA B BB

le xian zai zén me kai xin le yin wei ni men de jing jie ti

TP MEEBELAFRLT? BAMRAMN VIR R
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mohon Na Mo Guan Shi Yin Pu Sa dan para Dewa Pelindung Dharma memaafkan, mohon Master

memaafkan

gao le guo qu jiang bu qgi a shi fu yi jiang ni men jiu
= 7. X H AEeW, MRX— 3 R4, #
lian hdng ér chi de  jué de shi fu jiu zai jiang ta  shi ji shang

e a4 HEirl BEMKIHME HF 8 b £

shi fu jiang de shi ni men zhe m d réen de tong bing a

iR BEIM ] X /\EI\ B w W,
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